
MANDÁTNA ZMLUVA 
uzatvorená podľa § 566 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších 

predpisov    

 

 
Zmluvné strany: 

 

Mandant: 

 

Názov: Koncerty s.r.o   

Sídlo:   Zámocká 22, 811 01 Bratislava    

IČO:    45508 232    

DIČ:   202 303 4522 

IČ DPH:   SK 202 303 4522    

   

Zastúpený:   Mgr. Iveta Malachovská PhD.      

  

  
 

    /ďalej len „Mandant“/ 

 

a 

 

Mandatár:   

 

Názov:    Slovenské národné divadlo 

Sídlo:      Pribinova 17, 819 01 Bratislava 

IČO:    164 763 

DIČ:    2020829954 

IČ DPH:   SK 202829954 

  

V zastúpení:   Ing. Vladimír Antala, generálny riaditeľ 

                    Mgr. Henrieta Borowiecka, riaditeľka Centra marketingu 

   

/ďalej len „Mandatár“/ 

 

 

 

 

 

Článok 1 

Predmet zmluvy 

 

1. Predmetom tejto zmluvy je záväzok Mandatára vykonať pre Mandanta (ako usporiadateľa 

Podujatia) činnosť – predaj vstupeniek podľa podmienok tejto zmluvy a úprava týchto 

podmienok, za ktorých bude Mandatár (ako dodávateľ predaja vstupeniek) zabezpečovať 

predaj a tlač vstupeniek, ako aj informovanie o Podujatí a predaji vstupeniek na Podujatie 

prostredníctvom systému ORES. 

 

2. Predmetom zmluvy je tiež záväzok Mandanta Mandatárovi za vykonanú činnosť zaplatiť 

dohodnutú odplatu. 
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Článok 2 

Podujatie a Čas plnenia  

 

1. Táto zmluva je uzatvorená na dobu určitú, na obdobie predaja vstupeniek na podujatie – 

Vianoce v Bratislave, ktoré sa uskutoční dňa 15.12.2019 o 19.00 hod. v Sále opery 

a baletu v novej budove Slovenského národného divadla (Ďalej len „Podujatie“) a s 

tým súvisiaceho vyúčtovania zmluvných strán. 

 

Článok 3 

Odplata  

 

1. Mandant sa zaväzuje Mandatárovi zaplatiť za činnosť vykonávanú podľa tejto zmluvy 

odmenu vo výške 5 % z celkovej sumy prijatej z predaja vstupeniek. Odmena je 

dohodnutá vrátane DPH. Mandant sa zaväzuje zaplatiť odmenu podľa tohto bodu Zmluvy 

aj v prípade zrušenia Podujatia alebo v prípade odstúpenia od zmluvy zo strany Mandatára 

podľa čl. 7 bod 4 tejto Zmluvy alebo v prípade  vypovedania zmluvy podľa čl. 7 bod 5 

tejto zmluvy.  

  

2. V dohodnutej odplate sú zahrnuté všetky náklady Mandatára na vykonávanie činnosti 

podľa tejto zmluvy. 

 

 

Článok 4 

Platobné podmienky 

 

1. Odplatu uvedenú v článku 3 bod 1 tejto zmluvy si Mandatár bude fakturovať v lehote 15 

dní odo dňa uskutočnenia Podujatia alebo prijatia oznámenia Mandanta o zrušení 

Podujatia. 

 

2.  Za doručenú faktúru sa považuje aj odmietnutie prevzatia faktúry Mandantom.  

 

 

3.  Zmluvné strany sa dohodli, že po uskutočnení alebo zrušení Podujatia si navzájom 

započítavajú záväzky podľa čl. 3 bod 1 a čl. 5 bod 1 tejto Zmluvy a Mandatár poukáže na 

účet Mandanta v mene Mandanta zinkasované finančné prostriedky ponížené o odplatu 

podľa čl. 3 bod 1 tejto Zmluvy, s čím Mandant vopred súhlasí, čo potvrdzuje podpisom 

tejto Zmluvy. 
 
 

Článok 5 

Práva a povinnosti zmluvných strán  

 

1. Mandatár sa zaväzuje v prospech Mandanta, v jeho mene a na jeho účet počas trvania tejto 

Zmluvy 

 

a) predávať a rezervovať Mandantom na Podujatie podľa čl. 2 bod 1 tejto Zmluvy 419 

kusov vstupeniek v hodnote 29 785,- € nasledovne:   

102 vstupeniek 1. kategórie (à 90,- eur) v celkovej hodnote 9 180,- € 

317 vstupeniek 2. kategórie (à  65,- eur) v celkovej hodnote 20 605,- € 

(Mandant dodá kategorizáciu Sály opery a baletu v novej budove SND pre potreby 

predaja a presný rozpis vyčlenených miest), s možnosťou doplnenia alebo skrátenia počtu 
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podľa vývoja predaja, na Podujatie definované v čl. 2 bod 1 tejto Zmluvy v období od 

dodania podkladov zo strany Mandanta do dňa konania Podujatia, prípadne do dňa 

zrušenia Podujatia Mandantom. Vstupenky budú predávané výhradne v pokladniciach 

SND. 

 

b) poskytovať informácie o Podujatí (koncerte) Mandanta podľa čl. 2 tejto Zmluvy, 

dodané Mandantom, na webovej stránke Mandatára a na programovom plagáte Mandatára 

na mesiac december, počas obdobia predaja vstupeniek podľa písm. a) tohto bodu 

Zmluvy, a to v rozsahu a spôsobom obvyklým pre Mandatára. Mandatár si vyhradzuje 

právo vzhľadom na formu a spôsob informovania o podujatí predmetné informácie 

o Podujatí (koncerte) primerane upraviť.  

 

2. Mandatár je povinný po skončení predaja vstupeniek na Podujatie poukázať zinkasované 

finančné prostriedky, znížené o odmenu vypočítanú podľa čl. 3 tejto Zmluvy a čl. 4 bodu 

2 tejto Zmluvy,  v lehote  15 dní odo dňa uskutočnenia alebo zrušenia Podujatia na účet 

Mandanta uvedený v záhlaví Zmluvy.  

 

3. V prípade, ak bude Podujatie zrušené z akéhokoľvek dôvodu pred jeho uskutočnením, 

Mandatár bude postupovať podľa pokynov Mandanta. Mandatár nenesie finančnú a ani 

žiadnu inú zodpovednosť v prípade zrušenia alebo preloženia Podujatia z akýchkoľvek 

dôvodov. 

 

4. Mandant súhlasí s tým, aby Mandatár mohol jednotlivými úkonmi poveriť tretiu osobu. 

 

5. Mandant je povinný odovzdať Mandatárovi včas všetky podklady a informácie, ktoré sú 

potrebné na riadny výkon činnosti Mandatára podľa tejto zmluvy, najmä Mandantom 

predtlačené vstupenky na Podujatie, ako aj informácie o Podujatí. Mandant je povinný 

písomne poskytnúť Mandatárovi konečné počty vstupeniek z jednotlivých kategórií 

určených na predaj Mandatárom, ako aj kompletný rozpis zliav z ceny vstupeniek, ktoré 

bude Mandatár pri sprostredkovaní  oprávnený poskytovať v mene Mandanta, najneskôr 

3 dni pred začiatkom predaja vstupeniek Mandatárom. Predtlačené vstupenky na 

Podujatie podľa vzoru poskytnutého Mandatárom a po odsúhlasení a otestovaní konečnej 

podoby Mandatárom dodá Mandant v dostatočnom primeranom časovom predstihu do 

zahájenia ich predaja. V prípade, ak nedodá Mandant Mandatárovi predtlačené vstupenky 

alebo nedodá informácie potrebné pre poskytnutie plnenia podľa tejto Zmluvy 

v primeranom čase pred zahájením predaja, nenesie Mandatár zodpovednosť za 

omeškanie so začiatkom predaja vstupeniek, ani za inú škodu, ktorá vznikne Mandantovi. 

Mandant nesie plnú zodpovednosť za dodané materiály a informácie pre poskytnutie 

plnenia podľa tejto Zmluvy, ako aj za ich právne a autorskoprávne vysporiadanie.   

 

6.  Zmluvné strany sa dohodli, že Mandatár pri predaji vstupeniek dotlačí z okruhu údajov 

vytlačiteľných zo systému ORES tieto údaje: 

  

        Rad / Reihe / Row: 

       Číslo / Sitz / Seat: 

       Dátum / Datum / Date: 

       Začiatok / Beginn / Start: 

       Miesto / Platz / Place 

       Cena / Preis / Price: 

       Titul / Titel / Title: 
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 Miesto konania (budova a sála) 

 Dátum a čas predaja vstupenky 

 Číslo predaja (objednávky) 

 

vo forme a vyobrazení, ktoré je súčasťou Prílohy č. 1 tejto Zmluvy.  

 

7. Zmluvné strany sú si vedomé, že Mandatár nezodpovedá za škodu vzniknutú 

Mandantovi, alebo tretím osobám a nenesie žiadne právne následky v súvislosti s údajmi, 

informáciami, alebo inými záležitosťami týkajúcimi sa vstupeniek na Podujatie a/alebo 

informácií a materiálmi o Podujatí poskytnutými Mandantom, ktoré by boli v rozpore so 

zákonom alebo poškodzovali práva fyzických alebo právnických osôb, ani za skutočnosti 

a udalosti týkajúce sa konania Podujatia (najmä zrušenia, preloženia Podujatia alebo 

iných skutočností v súvislosti s Podujatím). Mandatár taktiež nezodpovedá za súvisiace 

daňové a iné odvodové povinnosti Mandanta. 

 

 

Článok 6 

Splnomocnenie 

 

1. Podpisom tejto zmluvy Mandant splnomocňuje Mandatára na všetky úkony potrebné na 

vykonanie činnosti podľa Článku 1 tejto zmluvy. 

 

 

Článok 7 

 Ukončenie zmluvy 

 

1. Zmluva sa uzatvára na dobu určitú, na obdobie konania predaja vstupeniek na Podujatie. 

 

2. Okrem ukončenia zmluvy podľa čl. 7 bod 1 tejto Zmluvy, je možné zmluvu ukončiť 

Dohodou zmluvných strán, jednostranným odstúpením od zmluvy zo strany Mandanta, 

ako aj jednostranným odstúpením  od zmluvy zo strany Mandatára alebo jednostrannou 

výpoveďou tejto Zmluvy. 

 

3. Mandant je oprávnený od tejto zmluvy odstúpiť v prípade, ak Mandatár vykonáva predaj 

a poskytuje plnenia podľa tejto zmluvy preukázateľne v rozpore s touto zmluvou, a to za 

podmienky ak napriek predchádzajúcemu písomnému upozorneniu, nedôjde zo strany 

Mandatára k náprave. V tomto prípade má Mandatár nárok na náklady, vzniknuté pri jeho 

činnosti podľa tejto zmluvy. Účinky odstúpenia podľa tohto bodu Zmluvy nastávajú dňom 

nasledujúcim po dni doručenia odstúpenia od tejto Zmluvy spolu s preukázateľným 

porušením Zmluvy zo strany Mandatára  

 

4. Mandatár je oprávnený od zmluvy odstúpiť kedykoľvek v prípade, ak Mandant 

preukázateľne poruší záväzky dohodnuté v tejto zmluve. V tomto prípade má Mandatár 

nárok na náklady, vzniknuté pri jeho činnosti podľa tejto zmluvy, ako aj na odmenu vo 

výške podľa čl. 3 bod 1 tejto Zmluvy, a to zo sumy za všetky predané lístky do času 

vypovedania Zmluvy. Účinky odstúpenia podľa tohto bodu Zmluvy nastávajú dňom 

nasledujúcim po dni doručenia odstúpenia od tejto Zmluvy spolu s preukázateľným 

porušením Zmluvy zo strany Mandanta 
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5. Každá zo zmluvných strán je oprávnená Zmluvu vypovedať, aj bez udania dôvodu. 

Výpovedná lehota je 15 dní a začína plynúť prvým dňom nasledujúcim po dni, keď bola 

písomná výpoveď doručená druhej zmluvnej strane. Mandatár má v takomto prípade 

právo na odmenu podľa čl. 3 bodu 1 tejto Zmluvy.  

 

 

Článok 8 

Záverečné ustanovenia 

 

1. Ostatné práva a povinnosti zmluvných strán neupravené touto zmluvou sa riadia 

príslušnými ustanoveniami Obchodného zákonníka. 

 

2. Táto zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpisu obidvoma zmluvnými stranami 

a účinnosť dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia podľa osobitného predpisu (zákon č. 

211/2000 Z. z.  o slobodnom prístupe k informáciám v znení neskorších predpisov). 

 

3. Túto zmluvu je možné meniť, príp. doplniť iba formou písomného dodatku k tejto zmluve 

podpísaného oboma zmluvnými stranami. 

 

4. Zmluva je vyhotovená v štyroch exemplároch, Mandant obdrží 1 exemplár a Mandatár 3 

exempláre Zmluvy. 

 

5. Zmluvné strany zhodne vyhlasujú, že si túto zmluvu pred podpísaním riadne prečítali, že 

bola uzatvorená podľa ich vážnej a slobodnej vôle, vážne a zrozumiteľne, nie v tiesni ani 

za nápadne nevýhodných podmienok. 

 

 

6. Ako prejav svojej vôle, potvrdzujú zmluvné strany túto zmluvu svojimi podpismi. 

 

 

 

Mandant      Mandatár 

                              

V Bratislave           V Bratislave  

 

 

 

–––––––––––––––––––––––––––            ––––––––––––––––––––––––––– 

 Mgr. Iveta Malachovská, PhD.          Ing. Vladimír Antala  

              generálny riaditeľ SND 

 

 

 

            ___________________________ 

                                                                                            Mgr. Henrieta Borowiecka 

  riaditeľka Centra marketingu SND 


